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(Uznesenia, odporúčania a stanoviská) 

STANOVISKÁ 

EURÓPSKA KOMISIA 

STANOVISKO KOMISIE 

z 20. decembra 2011 

týkajúce sa plánu na zneškodnenie rádioaktívneho odpadu pochádzajúceho z prvého stupňa 
demontáže reaktora A3 jadrovej elektrárne Chinon, ktorá sa nachádza vo Francúzsku, v súlade 

s článkom 37 Zmluvy o Euratome 

(Iba francúzske znenie je autentické) 

(2011/C 373/01) 

Posúdenie uvedené nižšie sa vykonáva podľa ustanovení Zmluvy o Euratome bez toho, aby boli dotknuté 
akékoľvek ďalšie posúdenia uskutočňované podľa Zmluvy o fungovaní Európskej únie a povinnosti vyplý­
vajúce z nej a zo sekundárneho práva. 

Európska Komisia dostala 7. júna 2011 od francúzskej vlády v súlade s článkom 37 Zmluvy o Euratome 
všeobecné údaje týkajúce sa plánu zneškodnenia rádioaktívneho odpadu pochádzajúceho z prvého stupňa 
demontáže reaktora A3 jadrovej elektrárne Chinon vo Francúzsku. 

Na základe týchto údajov a po konzultácii so skupinou odborníkov spracovala Komisia toto stanovisko: 

1. Vzdialenosť medzi touto elektrárňou a najbližšou hranicou s iným členským štátom, ktorým je v tomto 
prípade Spojené kráľovstvo, je 384 km. Ďalším najbližším členským štátom je Belgicko vzdialené 
426 km. Španielsko je vzdialené 460 km a Luxembursko je vzdialené 494 km. 

2. Vypúšťanie rádioaktívnych kvapalných a plynných odpadov neovplyvní pri bežných činnostiach demon­
táže zdravie obyvateľstva v inom členskom štáte. 

3. Pevný rádioaktívny odpad sa bude dočasne skladovať na mieste predtým, ako sa prevezie do zariadení 
oprávnených na spracovanie alebo ukladanie odpadu vo Francúzsku. Vývoz rádioaktívneho odpadu 
z Francúzska sa neplánuje. 

Komisia odporúča, aby kontroly zvyškovej objemovej aktivity vykonávané s cieľom potvrdiť bežný 
charakter pevného odpadu po dekontaminácii zaisťovali súlad s povoľovacími kritériami stanovenými 
v základných bezpečnostných normách (smernica 96/29/Euratom). 

4. V prípade neplánovaného uvoľnenia rádioaktívnych látok, ku ktorému môže dôjsť v dôsledku havárie 
typu a rozsahu, ktoré sú uvedené vo všeobecných údajoch, by predpokladané dávky ožiarenia v inom 
členskom štáte nemali ohroziť zdravie obyvateľstva.
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Komisia teda zastáva názor, že implementácia plánu zneškodňovania rádioaktívneho odpadu v akejkoľvek 
forme pochádzajúceho z prvého stupňa demontáže reaktora A3 jadrovej elektrárne Chinon vo Francúzsku, 
a to za bežnej prevádzky, ako aj v prípade havárie typu a rozsahu, ktoré sú uvedené vo všeobecných 
údajoch, nespôsobí rádioaktívnu kontamináciu vody, pôdy ani ovzdušia iného členského štátu alebo 
susednej krajiny. 

V Bruseli 20. decembra 2011 

Za Komisiu 

Günther OETTINGER 
člen Komisie
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